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OFERTA WSPÓtPRACY /PONUKA SPOLUPRÁCE 
Poszukiwaníe partnera do projektu w ramach programu lnterreg Polska- · � � \'11'�0 

Sfowacja/Vyhľadávanie partnerov k projektom v rámci Programu lnterreg V-A Poľsko- 7.� :i \v 1 4,
Slovensko 2014 - 2020 ( \ 

ORIENTACYJNE DANE DOTYCVtCE PLANOWANEGO PROJEKTU/ 
ORIENTAČNé ÚDAJE TÝKAJÚCE SA Pl.ÁNOVANéHO PROJEKTU 

Zakres 
tematyczny / 

tematický rozsah 

Opis projektu· 
planowane 

najwatniejsze 
dziatania / 

Popis projektu -
planované 

najdaležitejšle 
aktivity 

(max 1000 
znaków w kaž:d}m 

z j�zyków / max 
1000 znakov " 

každom jazyku) 

D 
Zachowanie, ochrona, promowanie i rozwój dzledzictwa naturalnego i kulturowego/ zachovanie, 
ochrana, podpora a rozvoj prírodného a kultúrneho dedičstva 

Zwie:kszanie mobllnoscl regionalnej poprzez f1:1czenle w�ztów drugorz�dnych i trzeciorzt:dnych 
infrastrukturij TEN-T, w tym z wi:ztaml multimodalnyml/Posllnenie regionálnej mobility 
prepojením sekundárnych a terciárnych uzlov s infraštruktúrou TEN-T vrátane multimodálnych 
uzlov D Rozwój i usprawnianie przyjaznych srodowisku lw tym o obniionej emisji hafasu) 
i niskoemisyjnych systemów transportu, w tym sródl<tdowych dróg wodnych i transportu 
morskiego, portów, poféjczen multimodalnych oraz lnfrastruktury portów lotniczych, w celu 
promowania zrównowazonej mobílnosci regionalnej i fokalnej/ Vývoj a zlepšovanie ekologicky 

priaznivých, vrátane nízkohlukových) a nízkouhlíkových dopravných systémov, vrátane vnútrozemských 
vodných ciest a námornej dopravy, prístavov, multimodálnych prepojení a letiskovej Infraštruktúry 
v záujme podpory udržateľnej regionálnej a miestnej mobility 

D lnwestowanie w ksztafcenie, szkolenla, w tym szkolenie zawodowe, na rzea zdobywania 
umiej�tnoscl, uczenia sit przez cafe zycie poprzez rozwój i wdrazanie wspólnych systemów 
ksztakenia, szkolenia zawodowego I szkolenia/lnvestovanie do vzdelania, školení a odbornej 

prípravy, ako aj zručností a celoživotného vzdelávania prostredníctvom prípravy a vykonávania 
spoločných vzdelávacích, odborných vzdelávacích a školiacich programov 

Budynek plebanii w Kalwarii Padawsklej wpisany do rejestru zabytków pod nr A-1426, 
zostal wybudowany na przefomle XIX/XX w. z ceg.jy i kamienía z przeznaczeniem na 
mieszkanie dla proboszcza parafii greckokatolickiej istníejqcej w Kalwarii Padawskiej 
do zakonczenia II wojny swiatowej. Nast�pnie do lat osiemdziesiqtych przeznaczony 
zostat na szkotE;) podstawowq. Po tym okresie nie byt uiytkowany i w chwili obecnej 
jest znaczníe zdegradowany nie nadajqcy si� do uiytkowania. Klasztor w Kalwarii 
Padawskiej posíada dokumentacj� przebudowy budynku z wykorzystaniem 
elementów termomodernizacyjnych z zastosowaniem odnawialnych zródta energii. 
Wyremontowany budynek przeznaczony b�dzie na cele kulturalno oswiatowe 
zwiqzane z organizowaniem dla mtodzieiy zielonych szkót, edukacji przyrodniczych 
ukazujqcych dziedzíctwo przyrodnicze woj. Podkarpackiego. Dzí�ki realizacji projektu 
promowane b�dct walory przyrodnicze „Lesnego Kompleksu Promocyjnego "Lasy 
Birczanskie", oraz rezerwatu przyrody „ Kalwaria Padawska", w których terenie 
znajduje si� kompleks zabytkowy Klasztorny wraz z dróikami kalwaryjskimi. 

farská budova w Kalwaríi Pactawskiej zapísaná v registri pamiatok pod číslom A-1426, zostala 

vystavaná na prelome XIX/XX veku z tehly a kameňa určený na bývanie pre miestného farára 

grékokatolíckej farnosti v Kalwarii Pactawskiej ktorá egzistovala do konca II svätovej vojny. 

Potom do osemdesiatych rokov zostal preznačený ako budova na základnú školu. Po tom okrese 

nebol užívaný a v dnešných časoch je výrazne zdegradovaná nevhodná do užitkovania. Kláštor v 

Kalwarii Padawskiej má potrebnú dokumentáciu na rekonštrukciu budovy z využitím 
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Przewidywany 
czas realizacji 
projektu ( od -

do}/ 
Predpokladaný 
dátum začatia 

a ukončena 
projektu (od-do) 

Planowany, 
orientacyjny 

budžet projektu/ 
Pla nova ny 
orientačný 

rozpočet oroiektu 

Oczekiwania 
wobec 

poszukiwanego 
partnera 

/Očakávania 
týkajúce sa 
hľadaného 

partnera 

Nazwa 

UHca, numer 
budynku 

Miejscowosé, kod 
pocztowy 

Forma prawna 

lmi� i nazwisko 

Stanowisko 
Telefon 
Email 

termomodernizačných prvkov využivajúc odnoviteľné zdroje energii. 
Zrekonštruavaná budova preznačená bude na kultúrno- vzdelávacie účelý spojené 
s organizovaním zelených škôl pre mládež, vzdelávanie poukazujúc prírodné dedictvo regiónov 
Podkarpacia. 
Vďaka realizácii projektu promovaná bude prirodzená krása lesného propagačného komplexu 
„Lasy Birczanskie", oraz prŕodnej rezervácie „Kalwaria Paciawska", na území ktorej sa nachádza 
historický komplex Kláštoru spolu s tzv. ,,kalvárskymi cestičkami". 

Przewidywany okres realízacji projektu 2018r/2019r. 

Predpokladaný čas realizácie projektu 2018/2019 roku 

1 844 644,32 zt - 441 842,00 EUR 

Do wspótpracy poszukujemy partnera o podobnych dziataniach zwiqzanych z 
rozwojem turystyki, ochronq i promocjq dziedzictwa kulturowego. 

Do spolupráce hľadáme partnera o podobných činnostiach v smere rozvoju cestovného ruchu, 
ochrany a propagovania kultúrného dedičstvá. 

DANE WNIOSKODAWCY /ÚDAJE ŽIADATEĽA 

K.lasztor Znalezienia K.rzyza Šwiytego Zakonu Braci Mniejszych 
Názov Konwentualnych (Franciszkanów) w Ka1warii Pacfawskiej. 

Ulica, 
Popisné 
číslo Kalwaria Pactawska 40 
Poštové 
smerové 37-743 Kalwaria Pactawska
čísfo: 
Právna 
forma Instvtucia koscielna 

OSOBA DO KONTAKTU/KONTAKTNÁ OSOBA 

Meno a 
priezvisko o. Krzvsztof Hura
Funkcia 1 Gwardian Klasztoru 
Telefón 1 606 502 478 
E-mail kustosz@kalwariapaclawska.pl 
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OŠWIADCZENIE/VYHLÁSENIE 

1 
Oswiadczam, ii przyjmuje do wiadomosci, zeNyhlasujem, že beriem na vedomie, že: 
Adminístratorem danych osobowych jest Ministerstwo Rozwoju z siedzibél w Warszawie (00-507) Pl. Trzech Krzyiy 3/5. Na 
podstawie porozumienia z dnia 03.09.2015 r. Minister wtasciwy ds. rozwoju regionalnego powierzyt Centrum Projektów 
Europejskich z siedzibél w Warszawie (02-672) ul. Domaniewska 39a przetwarzanie danych osobowych w zwiqzkµ z 1
realizacjq programu Wspótpracy lnterreg V-A Polska-Stowacja. Centrum Projektów Europejskich przetwarzaé b�dzie 
niniejsze dane w irnieniu i na rzecz Powierzajqcego./správcom osobných údajov je Ministerstvo rozvoja so sídlom vo 
Varšave (00-507) Pl. Trzech Krzyiy 3/5. Na základe dohody z 03.09.2015 minister zodpovedný za regionálny rozvoj poveril 
Centrum európskych projektov so sídlom vo Varšave (02-672) ul. Domaniewska 39a spracovaním osobných údajov v 
súvislosti s realizáciou programu spolupráce lnterreg V-A Poľsko-Slovensko. Centrum európskych projektov bude spracúvať 
tieto údaje v mene a v prospech poverujúceho subjektu. 

Dane przetwarzane sq wytqcznie w celu umoiliwienia nawié}zania wspótpracy/partnerstwa dla projektu planowanego do 
realizacji w ramach programu lnterreg V-A Polska-Stowacja. Dane te mogi! byé powierzane instytucjom zaangaiowanym 
we wdražanie programu oraz potencjalnym beneficjentom programu./Údaje sa spracúvajú výhradne na účel umožnenia 
nadviazania spolupráce/partnerstva pre projekt, ktorého realizácia sa plánuje v rámci programu lnterreg V-A Poľsko­
Slovensko. Tieto údaje sa môžu poskytovať inštitúciám zapojeným do implementácie programu a potenciálnym 
prijímateľom programu. 

Zgodnie z art. 32 ustawy o ochronie danych osobowych przystuguje Pani/Panu prawo dost�pu do tresci swoich danych 
oraz ich poprawiania. Podanie powyžszych danych jest dobrowolne, aczkolwiek odmowa ich podania jest równoznaczna z 
brakiem moiliwosci rozpatrzenia niniejszej aplikacji.N súlade s článkom 32 zákona o ochrane osobných údajov máte právo 
na prístup k obsahu svojich údajov a ich opravu. Poskytnutie týchto údajov je dobrovoľné, odmietnutie ich poskytnutia 
však znamená, že túto žiadosť nebude možné posúdiť. 

W przypadku podania nie swoich danych osobowych w ofercie, wnioskodawca zobowiqzany jest do posiadania podstawy 
prawnej ich przekazania./V prípade, ak žiadateľ uvedie v ponuke iné ako vlastné osobné údaje, musí mať právny základ pre 
poskytnutie takýchto údajov. 

ZGODA /SÚHLAS 

Wyraiam zgod� na przetwarzanie danych osobowych podanych w niniejszej ofercie przez Wspólny Sekretariat Techniczny 
Programu lnterreg V-A Polska-Stowacja, ul. Halicka 9 31 - 036 Kraków, zgodníe z Ustawq z dnia 29 sierpnia 1997 r. 
o ochronie danych osobowych (DZ. U. 2015. POZ. 2135)./Súhlasím, aby Spoločný technický sekretariát programu lnterreg
V-A Poľsko-Slovensko spracúval osobné údaje uvedené v tejto ponuke spolupráce v súlade so zákonom z 29. augusta 1997
o ochrane osobných údajov (Z. z. 2015) polož. 2135).
Wyraiam zgod� na publikacj� niniejszej oferty w lnternecie na stronach instytucji zaangaž:owanych we wdraianie
programu lnterreg V-A Polska-Stowacja./Súhlasím s uverejnením tejto ponuky spolupráce na Internete na stránkach
inštitúcií zapojených do implementácie programu lnterreg V-A Poľsko-Slovensko.

Podpis osoby upowainionej do reprezentowania 
wymienionego wnioskodawcy / 

Podpis osoby oprávnenej zastupovať uvedeného žiadateľa 
t ·-· 

21.07 .2017r .... :· ........ , ........... _ ............... . 
Data, podpis / D�tum, podpis 
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